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06 | Storage in a new dimension
  Ranger dans une nouvelle dimension

As accessory furniture or as a storage wall, glider combines plenty of storage space with new 
design quality in the office. Large fronts create a smooth and architectural look in the office. It 
also provides efficient storage for files that require a large amount of storage space. Unlike double 
doors, these doors do not block traffic or escape routes - functional areas between furniture of up 
to 60 cm do not have to be included in the planning. The front running door cupboard system is 
available in a wide variety of colours in melamine, solid wood and lacquer. All cupboard compo-
nents such as the carcase, the cover plate, the back panel and of course the doors have their own 
individual colours and versions.

Que vous l’utilisiez comme meuble d’appoint ou comme armoire murale, glider allie un grand espace 
de rangement à une qualité élevée de design au bureau. Les vastes façades créent une ambiance 
paisible et architecturale au bureau. Parallèlement, il garantit le rangement de dossiers utilisant 
efficacement la surface disponible en cas d’un besoin important d’espace de rangement. Contrai-
rement aux armoires à portes battantes, aucune porte ne gêne dans la zone de circulation ou dans 
le passage vers la sortie de secours – les surfaces fonctionnelles entre les meubles jusqu’à 60 cm 
ne sont pas prises en compte en cours de conception. Le système d’armoire à façade coulissante 
offre une grande diversité de coloris en mélamine, bois véritable et laque. Tous les composants 
de l’armoire comme le corps, le plateau de finition, la face arrière et bien entendu les portes, sont 
disponibles dans des coloris et modèles individuels.
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- Efficient arrangement of binders requiring a large amount of storage space
- Large fronts for a smooth look
- Overlay, multi-track, continuous doors
- Cover plate, which appears to float over the entire cupboard, also covering the cabling
- Creates a cosier ambience
- Wide variety of colours in melamine, solid wood and lacquer.
- Interior can also be designed with coloured wooden shelves

- Rangement de dossiers utilisant efficacement la surface disponible en cas d’un besoin important  
 d’espace de rangement.
- Façades de surface importante pour un aspect harmonieux.
- Portes continues qui passent devant le corps sur plusieurs rails.
- Plateau de finition qui semble flotter et recouvre toute l’armoire ainsi que la technique de guidage.
- Création d’une atmosphère confortable.
- Grande variété de coloris en mélamine, bois véritable et laque.
- Aménagement supplémentaire de l‘espace intérieur possible avec des tablettes en bois.

08 | Product features  
  Caractéristiques des produits 
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10 | Element types 
  Types d’éléments

Height Hauteur Height Hauteur (mm) Number of doors Nombre de portes Width Largeur (mm)

2 file heights 
2 HC 

816

2 doors  2 portes 800   1.000   1.200   1.600   1.800   2.000

3 doors  3 portes 2.400   2.700   3.000

4 doors  4 portes 3.200   3.600   4.000
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Height Hauteur Height Hauteur (mm) Number of doors Nombre de portes Width Largeur (mm)

3 file heights
3 HC

1.174

2 doors  2 portes 800   1.000   1.200   1.600   1.800   2.000

3 doors  3 portes 2.400   2.700   3.000

4 doors  4 portes 3.200   3.600   4.000

12 | Element types 
  Types d’éléments
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Height Hauteur Height Hauteur (mm) Number of doors Nombre de portes Width Largeur (mm)

4 file heights 
4 HC 

1.532

2 doors  2 portes 1.600   1.800   2.000

3 doors  3 portes 2.400   2.700   3.000

4 doors  4 portes 3.200   3.600   4.000

14 | Element types 
  Types d’éléments
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Height Hauteur Height Hauteur (mm) Number of doors Nombre de portes Width Largeur (mm)

5 file heights 
5 HC

1.890

2 doors  2 portes 1.600   1.800   2.000

3 doors  3 portes 2.400   2.700   3.000

4 doors  4 portes 3.200   3.600   4.000

16 | Element types 
  Types d’éléments
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Height Hauteur Height Hauteur (mm) Number of doors Nombre de portes Width Largeur (mm)

6 file heights 
6 HC

2.248

2 doors  2 portes 1.600   1.800   2.000

3 doors  3 portes 2.400   2.700   3.000

4 doors  4 portes 3.200   3.600   4.000

18 | Element types 
  Types d’éléments
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20 | Design variants front 
  Variantes d’exécution des façades

F = door(s) to front, B = door(s) to back, can be designed separately from one another
Av. = porte(s) se trouvant à l’avant, Ar. = porte(s) se trouvant à l’arrière, organisables individuellement

 2 doors  2 portes   3 doors  3 portes                  4 doors  4 portes

BF

Ar. Ar. Ar. Ar. Ar.Av. Av. Av. Av.

F F FB B B B



21



- High-quality structure fronts with horizontal milled slots on MDF base, lacquered

- Façades de structure de grande qualité avec fraisage horizontal sur support MDF laqué.

22 | Design variants front 
  Variantes d’exécution des façades
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- High-quality structure fronts with vertical milled slots on MDF base, lacquered

- Façades de structure de grande qualité avec rainurage vertical sur support MDF laqué.

24 | Design variants front 
  Variantes d’exécution des façades
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 - Added value: The front is available as a whiteboard so that the large surfaces can be used for 
project work. Magnetic surface (doors to front only) is also available on request

 - Différentes possibilités d’utilisation : la façade est disponible comme surface Whiteboard pour 
utiliser les grandes surfaces des armoires dans le cadre de travail de projet ou, sur demande 
comme surface magnétique (uniquement les portes avants).

26 | Design variants front 
  Variantes d’exécution des façades
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- Acoustically effective front version with micro-perforated panel absorber, available in many      
  different colours of melamine and veneer (no lacquer)

 - Façade à absorbtion phonique avec panneaux microperforés, disponible dans de nombreux coloris 
en mélamine et en placage bois (pas de laque).

28 | Design variants front 
  Variantes d’exécution des façades
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- glider 320 cm wide, 6 file heights for integrating media technology
- Prevents spaces from being dominated by technology
- 160 cm wide, continuous middle section
- The outer 80 cm of carcase can be fitted as required
- Huge 65“ (approx. 152 x 90 cm) LCD screen can be installed in the centre
- Concealed cable routing behind double rear panel
- Shelves for housing DVD player etc.
- 4 designer drawers (push-to-open) for media storage

- glider 320 cm de large, 6 HC pour l’intégration de la technique de média.
- Enlève la dominance technique des salles.
- Élément central  de 160 cm de large tout le long.
- Éléments du corps extérieur de 80 cm chacun, équipement variable.
- Écran LCD géant de 65 ‚‘ (152×90 cm env.) pouvant être installé au milieu.
- Passage de câble dissimulé dans le double fond de la face arrière.
- Étagères pour ranger le lecteur DVD, etc.
- 4 tiroirs design (push-to-open) pour ranger les appareils multimédia.

30 | Fittings – Integration of media technology:  
       big screen glider  
        Équipement – intégration de la technique de média :  
       glider big screen
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32 | Fittings – Shelves 
       Équipement – tablettes

- Black or silver steel shelves
- Wooden shelves in melamine, veneer or various lacquered options

- Tablettes métalliques en acier noir ou argenté.
- Tablettes en bois mélamine, placage ou différentes variantes de laque.
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Suspended file frame 
for cupboard widths
600 (1200 cupboard with partition), 800, 900, 1000 mm
- Can be fitted with wooden front section

Dossier suspendu
pour les largeurs d’armoires
600 (armoire 1200 avec paroi intermédiaire), 800, 900, 1000 mm
- Peut être équipé d’une face avant en bois.

1 pull-out in 1 file height, 2 x suspended file frames in horizontal A4 format
1 tiroir de 1 HC de hauteur, 2 dossiers transversaux suspendus DIN A4

1 pull-out in 2 file height, 2 x suspended file frames in horizontal A4 format
1 tiroir de 2 HC de hauteur, 2 dossiers transversaux suspendus DIN A4

1 pull-out in 3 file height, 2 x suspended file frames in horizontal A4 format
1 tiroir de 3 HC de hauteur, 2 dossiers transversaux suspendus DIN A4

2 pull-outs one above the other in 1 and 2 file height, pull-out blocking system
2 tiroirs l’un au-dessus de l’autre de 1 et 2 HC de hauteur, blocage du cadre télescopique

2 pull-outs one above the other in 2 and 3 file height, pull-out blocking system
2 tiroirs l’un au-dessus de l’autre de 2 et 3 HC de hauteur, blocage du cadre télescopique

3 pull-outs one above the other, pull-out blocking system
3 tiroirs les uns au-dessus des autres, blocage du cadre télescopique

34 | Fittings – Suspended file frame 
       Équipement – dossier suspendu
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36 | Fittings – Wardrobe 
       Équipement – armoire vestiaire

Wardrobe 

Armoire vestiaire

Wardrobe installation for 1000 wide 5 and 6 file height cupboards
Vestiaire intégré pour les armoires d’une largeur de 1000 mm 5 et 6 HC

Partition 4 file heights
Paroi intermédiaire 4 HC

Pull-out wardrobe rail
Tringle télescopique

Narrow shelves in steel or wood
Tablettes réduité en acier ou en bois

Pull-out wardrobe rail for 800 / 900 / 1000 cupboards (max. load 15 kg)
Tringles télescopiques pour les armoires 800 / 900 / 1000 (charge utile max. 15 kg)
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38 | Fittings – Wide drawer + designer drawers 
       Équipement – tiroir extra-large + tiroir design

Wide drawer / designer drawers 
for cupboard widths
600 (1200 cupboard with partition), 800, 900, 1000 mm
- Can be fitted with wooden front section

Tiroir extra-large/tiroir design  
pour des largeurs d’armoire de
600 (armoire 1200 avec paroi intermédiaire), 800, 900, 1000 mm
- Peut être équipé d’une face avant en bois. 

2 pull-outs one above the other in one compartment in 1 file height, pull-out blocking system
2 tiroirs l’un au-dessus de l’autre dans un compartiment d’une hauteur de 1 HC, blocage du 
cadre télescopique

2 pull-outs one above the other in one compartment in 2 file height, pull-out blocking system
2 tiroirs l’un au-dessus de l’autre dans un compartiment d’une hauteur de 2 HC, blocage du 
cadre télescopique

2 pull-outs one above the other in one compartment in 3 file height, pull-out blocking system
2 tiroirs l’un au-dessus de l’autre dans un compartiment d’une hauteur de 3 HC, blocage du 
cadre télescopique

4 pull-outs one above the other in 1 and 2 file height, pull-out blocking system
4 tiroirs l’un au-dessus de l’autre de 1 et 2 HC de hauteur, blocage du cadre télescopique

4 pull-outs one above the other in 2 and 3 file height, pull-out blocking system
4 tiroirs l’un au-dessus de l’autre de 2 et 3 HC de hauteur, blocage du cadre télescopique

6 pull-outs one above the other, pull-out blocking system
6 tiroirs les uns au-dessus des autres, blocage du cadre télescopique
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- Continuous front running door cupboard system with 2 to 6 file height
- 80, 90 and 100 modules, 45.7 cm deep
- Elegant, slim aluminium handle in standard natural aluminium, also available in powder coated black, silver, Atlas white, Soft white
- Front running doors equipped with brushes on the rear to ensure dust-tightness
- Optional locking system: For 2 and 3 door cupboards, 1 lock; for 4 door cupboards, 2 locks per cupboard
- Back panel 16 mm, side 19 mm
- Deep cover plate: 457 mm, interior usable depth 364 mm
- Capacity load group steel drawers L75 in accordance with DIN 68874 part 1
- Adjustable feet to compensate for uneven floors
- Up to 2 m / 3 file height, delivered fully assembled. Larger cupboards are delivered pre-assembled in assembly groups.

- Système continu d‘armoire à façades coulissantes doté de 2 à 6 HC.
- Modules de 80, 90 et 100 cm, de 45,7 cm de profondeur.
- Poignée élégante et fine en aluminium naturel en standard, revêtement epoxy pour les coloris noir, argenté, blanc atlas et blanc soft en option.
- Façades coulissantes équipées de brosses anti-poussière au dos.
- Verrouillable en option : 1 serrure pour les armoires à 2 et 3 portes, 2 serrures pour les armoires à 4 portes
- Face arrière de 16 mm, côté 19 mm
- Profondeur du plateau de finition : 457 mm, profondeur utile à l’intérieur 364 mm.
- Résistance à la charge des tablettes en acier L75 selon DIN 68874, partie 1.
- Pieds réglables en hauteur pour compenser les irrégularités du sol.
- Jusqu’à 2 m / 3 HC, les éléments sont livrés entièrement montés. Les armoires plus grandes sont livrées prémontées par groupes de construction.

40 | Technical details 
       Détails techniques
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- Unlike double doors, these doors do not block traffic or escape ways
- Functional areas between furniture of up to 60 cm do not have to be included in the planning
- Fully opening doors, giving 100% access to the cupboard interior
- With jam protection

- Contrairement aux armoires à porte battante, aucune porte ne se trouve dans la zone de   
   circulation ou dans le passage vers la sortie de secours.
- La surface fonctionnelle des meubles jusqu’à 60 cm disparaît lors de l‘étude d‘implantation.
- Ouverture complète des portes d‘où un accès intégral à l‘espace intérieur de l‘armoire.
- Avec protection anti-pincement.

42 | Planning benefits 
      Avantages pour l‘étude d‘implantation
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ophelis also offers an acoustically effective version with a fabric rear panel and special sound 
permeable fronts. By using the carcase as a reverberation chamber, the acoustics of the room are 
optimised, in particular in the lower end of the frequency range. The reduction of reverberation 
sound times has been verified by an independent testing institute. We would be happy to offer 
advice for projects with particular acoustic requirements.
- Acoustically effective micro-perforated front (panel absorber)
- Acoustically effective rear panel, perforated, with insulating material and lined with acoustic 
fleece and material

ophelis propose en outre une version à absorption phonique avec paroi en tissu et façades 
microperforée pour l‘obsorbtion du son. L‘utilisation du corps comme caisse de résonance permet 
d‘optimiser l‘ambiance acoustique dans une large gamme de fréquences, et plus particulièrement 
dans les graves. La réduction des temps de réverbération a été attestée par un institut de contrôle 
indépendant. Nous nous ferons un plaisir de vous conseiller pour vos projets particulièrement 
exigeants en matière d‘acoustique.
- Façade microperforée à absorption phonique.

 - Face arrière à absorption phonique, perforée, revêtue d‘une mousse absorbante d‘un tissu de 
tension, recouvert d‘un tissu de ganiture.

44 | Acoustically effective 
       Absorption phonique
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 - In variants with an acoustically effective rear panel, the integrated rear panel is a perforated 
panel lined with insulating material and acoustic fleece and covered with fabric (no fabric rear 
wall fitted to an existing decorative back panel)

 - This allows the sound to enter the cupboard, which acts as a reverberation chamber and absorbs 
the sound.

 - The functional dimensions of the cupboard (depth) do not change
 - The acoustic rear panels are available in various different fabrics (optional fabric rear panel 
acoustically effective, Kvadrat Remix fabric: Due to the width of the material, the running directi-
on of the rear panels is from 4 vertical file height, 2 and 3 horizontal file height) 

 - Pour la variante à absorption phonique, la face arrière encastrée est panneau perforé, revêtu 
d‘une mousse absorbante d‘un tissu de tension, recouvert d‘un tissu de ganiture (et non pas d‘un 
panneau rapporté sur la face arrière de l‘armoire)

 - Le son peut ainsi pénétrer dans le corps de l’armoire, utilisé comme caisse de résonance qui 
absorbe le son.

 - Les dimensions fonctionnelles des armoires (profondeur) restent identiques.
 - Les faces arrières acoustiques sont disponibles dans de nombreuses variantes de tissu (en option 
face arrière en tissu, tissu Remix de kvadrat : en raison de la largeur du tissu, les parois arrière à 
partir de 4 HC sont orientées à la verticale et à l’horizontale pour 2 et 3 HC)

 - pour des raisons techniques les faces arrières ont une orientation du tissu : verticale à partir de 
4 HC et horizontal pour les 2 et 3 HC

46 | Acoustically effective 
       Absorption phonique
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www.ophelis.de/glider


